
D'varim: Shabbat Triennial year 2

Çå
[Deuteronomy]

:2(2)à°ÉŠøÆîÀéää±ÈåÅàé°Çì

àÅìÏøßÉîÎáHÇø:3Èìí¹Æëá±ÉñÎúÆàÈäø̄ÈäÇää²Æ‡F–†°ðÈìí±ÆëÈößÉôÏäÈð
Få:4ÎúÆàÈä¾ íÈòå̄ÇöàÅì¿ øÉîÇàí̄ÆœÍÉòFáíé«HÄøÀâÄ‚G ì†áÂàéÅçí̄Æë

F‚ÎéÅðÅòå½ÈÑÇäÉŠFÐíé±ÄáF‚ÅÑøé²ÄòFåéÍÄéHFø†̄àÄîí½ÆŒFåÀÐÄðHÀøÇîí±Æœ
FîÏãßÉàÎìÇà:5ÀúÄœÈƒ†̄øí½ÈáéÄŒ³ÎàÍØÆàïµÅœÈìG íÆëÍÅîHÀøÇàí½Èö

ã±ÇòHÀãÄîÔ̄HÇøÎóÇŒ²HÈøìÆâÎéÍÄŒFéHËøǟÈÒFìÅòå½ÈÑÈð±ÇúéÄœÎúÆà
ø°ÇäÅÑÏøéßÄòÉ̄à:62ìÆëÀÐÄœF‚†»øÍÅîÄàí̧ÈœÇ‚±ÆŒóÆñÇåÂàÀìÇëí²Æœ

FåÎíÇâCÇîíÄéÀëÄœ†»øÅîÄàí̧ÈœÇ‚±ÆŒóÆñÀÐ†éÄúÏíßÆú´ éÄŒ:7Àéää¬Èå

ÁàØéCÆäÕÍÅ‚HÇøFë«ÕF‚G ìÉëÇîÂòǟÅÑÈé½HÆãÕÈéò̄HÇãÀëÆìFœ½Õ
ÎúÆàÇäHÀãÄYø°È‚ÇäÈƒì±HÉãÇää²Æ‡B äAÆæHÀøÇàÈ‚íéǞòÈÐä«ÈðÀéääµÈå

ÁàØéGÆäG ÕÄòÔ½ÈYà°ØÈçHÀø±ÇñÈœÈ„ÏøßÈáÍÇå:8Ç’Âòø®ÉáÅîú»ÅàÇàéÅ̄ç†ð
FáÎéÅðÅòå«ÈÑÇäÍÉŠFÐG íéÄáF‚ÅÑøé½ÄòÄîGÆ„G ÔHÆøÍÈäÂòHÈøä½ÈáÅîéÅàú±Çì

†ÅîÀöÆòïÉ̄é²ÈƒøÆáÇåGÅ’G ïÆôÍÇåÇ’Âòø½Éá±Æ„ÔHÆø
HÀãÄîø°Ç‚×îÏáßÈàÇå:9à¬ÉŠøÆîÀéää}ÈåÅàé«ÇìÎìÇàGÈœG øÇöÎúÆà×îá½Èà

FåÎìÇàÀúÄœø°Èƒí±È‚ÀìÄîÈçä²ÈîéÄŒ³ÎàÍØÆàï¬ÅœFìµÕÍÅîHÀøÇàG ×ö
FéHËøä½ÈÒéǞŒÀáÄìÎéÅðè×½ìÈð°ÇúéÄœÎúÆàø±ÈòFéHËøÏäßÈÒÈä:10Åàíé°Äî

FìÈôíé±ÄðÈ̄éFÐ†á…²Èáí̄ÇòÈƒì×°ãFåá̧HÇøÈåí±HÈøÈŒÂòÈðÏíé ßÄ÷

HFø:11ÈôíéÄ̧àÅéÍÈçFÐ†°áÎóÇàí±ÅäÈŒÂòÈðíé ²Ä÷FåÇäÉ̄YÈàíé½ÄáÀ÷ÄéHFø†°à
Èìí±ÆäÅàÏíéßÄîÀá†:12ÅÑøé®ÄòÍÈéFÐ†̄áÇäÉç¾ íéHÄøFìÈô¿ íéÄðÀá†é»Åð

(2)2: The LORD spoke to me, saying,

3: You have circled this mountain long enough:

turn you northward.

4: Command you the people, saying, You are to

pass through the border of your brothers the

children of Esav,

who dwell in Seir; and they will be afraid of you:

take good heed to yourselves therefore;

5: don't contend with them; for I will not give you

of their land,

not so much as for the sole of the foot to tread on;

because I have given Mount Seir to Esav for a

possession.

6: You may purchase food of them for money, that

you may eat;

and you may also buy water of them for money,

that you may drink. 7: For the LORD your God has

blessed you

in all the work of your hand; He has known your

walking

through this great wilderness: these forty years the

LORD your God has been with you;

you have lacked nothing. 8: So we passed by from

our brothers the children of Esav,

who dwell in Seir, from the way of the Aravah,

from Elath and from Etzyon-gever.

We turned and passed by the way of the

wilderness of Moav.

9: The LORD said to me, Don't bother Moav,

neither contend with them in battle; for I will not

give you of his land for a possession;

because I have given Ar to the children of Lot for a

possession. 10: (The Emim lived therein before,

a people great, and many, and tall, as the Anakim:

11: these also are accounted Rephaim, as the

Anakim; but the Moavites call them Emim.

12: The Chorites also lived in Seir before, but the

children of Esav succeeded them; they destroyed

them from before them,
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Åòå̄ÈÑéÍÄéHÈøí†«ÐÇåÀÐÇŠéÄîG í†ãÄîF–éÅðí½ÆäÇåÅŠFÐ†±áÀçÇœí²Èœ

ÇŒÂàø»ÆÐÈòǟÈÑÀÑÄéHÈøì«ÅàFìGÆàG õHÆøFéHËøÈÒ×½úÂàÎøÆÐÈðï°Çú
Àéää±ÈåÈìÏíßÆäÇò:133ä«ÈœȨ̈÷†îFåÀáÄò†°øÈìí±ÆëÎúÆàÇ̄ðìÇç²ÈæãHÆø

ÍÇåÇ’Âòø±ÉáÎúÆà°ÇðìÇçßÈæÏãHÆøFå:14ÇäÈŠíé®ÄîÂàÎøÆÐÈäÀëAÇìB †ðÄîÈ™Ð̄HÅã
HÀøÇ‚«ÅðÇòãµÇòÂàÎøÆÐÈòHÀøGÇáG †ðÎúÆàÇ̄ðìÇç½ÆæãHÆøFÐØíé°ÄÐ

ÀÐ†Éîä±ÆðÈÐä²ÈðÎãÇòí¬ÉœÎìEŒÇäø×}„ÀðÇàéµÅÐÇäÀìÄYÈçG äÈî

ÄîǢ™áHÆøÍÇäÇYÂçä½ÆðÇŒÂàø̧ÆÐÀÐÄðò°Ç‚Àéää±ÈåÈìÏíßÆäFå:15íµÇâÎãÇé
ÀéäG äÈåÈ̄äFéäÈúí½È‚FìËäí±ÈYÄîǢ™áHÆøÍÇäÇYÂçä²Æðã±ÇòËœÏíßÈY

ÀéÇå:16é¬ÄäÇëÂàÎøÆÐCÇœ†YÎìEŒÀðÇàé»ÅÐÇäÀìÄYÈçä̧ÈîÈìú†±îÄî°Æ™áHÆø
ÈäÏíßÈòÀéÇå:174HÇãø°Å‚Àéää±ÈåÅàé°ÇìàÅìÏøßÉî

Çà:18ä¬ÈœÉòø°ÅáÇäí×̧ŠÎúÆàFƒì†°á×îá±ÈàÎúÆàÏøßÈòFå:19È÷ÀáHÇø«Èœ
ì†î §F‚éÅ̄ðÇòï×½YÎìÇàFœËöí±HÅøFåÎìÇàÀúÄœø̄Èƒí²È‚éǞŒÎàÍØÆà³ï³Åœ

Åî¬ÆàõHÆøF‚ÎéÅðÇòï×µYFìG ÕFéHËøä½ÈÒé°ÄŒÀáÄìÎéÅðè×±ìFðÇúé°ÄœÈä

FéHËøÏäßÈÒÍÆà:205ÎõHÆøHFøÈôíé°ÄàÅœÈçá±ÅÐÎóÇààå²ÄäHFøÈôíéµÄàÍÈéFÐÎ†á
G …ÈáFìÈôíé½ÄðFåÍÈäÇòÉYíé½ÄðÀ÷ÄéHFø†°àÈìí±ÆäÀîÇæËæÏíéßÄYí̄Çò:21Èƒì×°ã

Fåá̧HÇøÈåí±HÈøÈŒÂòÈðíé ²Ä÷ÇåÀÐÇŠéÄîíµHÅãÀéäG äÈåÄîF–éÅðí½ÆäÇåéÄŠHÈøí±ËÐ
ÇåÅŠFÐ†°áÀçÇúÏíßÈœÇŒ:22ÂàøµÆÐÈòG äÈÑÀáÄìéÅ̄ðÅòå½ÈÑÇäÉŠFÐíé±Äá

F‚ÅÑøé²ÄòÂàø¬ÆÐÀÐÄäãéµÄîÎúÆàÇäÉçG éHÄøÄîF–éÅðí½ÆäÇåéÍÄŠHÈøG íËÐ
ÇåÅŠFÐ†̄áÀçÇúí½Èœã±ÇòÇäí×°ŠÇäÏäßÆ‡Få:236ÍÈäÇòíéÄ̧†ÇäÉŠFÐíé°Äá

Ç‚ÂçÅöíé±HÄøÎãÇòÇòä²È‡ÀôÇŒÉœG íéHÄøÇäÉŠFöíéǞàÄîÀôÇŒø½Éœ
ÀÐÄäéÄîí±HËãÇåÅŠFÐ†°áÀçÇúÏíßÈœ† ÷̄:24†îF“†«òFåÀáÄò¾ †øÎúÆàÇ̄ðìÇç

and lived in their place;

as Yisrael did to the land of his possession, which

the LORD gave to them.)

13: Now rise up, and get you over the brook Zered.

We went over the brook Zered. 14: The days in

which we came from Kadesh-barnea,

until we were come over the brook Zered, were

thirty-eight years;

until all the generation of the men of war had

come to an end from the midst of the camp,

as the LORD swore to them. 15: Moreover the

hand of the LORD was against them,

to destroy them from the midst of the camp, until

they came to an end.

16: So it happened, when all the men of war had

utterly died from among the people,

17: that the LORD spoke to me, saying,

18: You are this day to pass over Ar, the border of

Moav: 19: and when you come near over against

the children of Ammon,

don't bother them, nor contend with them; for I

will not give you of the land of the children of

Ammon for a possession;

because I have given it to the children of Lot for a

possession.

20: (That also is accounted a land of Rephaim:

Rephaim lived therein before;

but the Ammonites call them Zamzummim, 21: a

people great, and many, and tall, as the Anakim;

but the LORD destroyed them before them; and

they succeeded them, and lived in their place;

22: as he did for the children of Esav, who dwell in

Seir,

when he destroyed the Chorites from before them;

and they succeeded them, and lived in their place

even to this day: 23: and the Avvim, who lived in

villages as far as Azzah,

the Caphtorim, who came forth out of Caphtor,

destroyed them, and lived in their place.) 24: Rise

you up, take your journey, and pass over the

stream of the Arnon:
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HÀøÇà¿ ïÉðHFøǟÅàÈðÇ̄úéÄœFá³ÍÈéHFã³ÕÎúÆàéÄñï¬ÉçÍÆîÎÔÆìÀÐÆçï×»‚ÍÈäÁàÉîéḨÄø
FåÎúÆàHÀøÇà×±öÈäìÅ̄çÐ²HÈøFåÀúÄäø°Èƒ×±‚ÀìÄîÈçÏäßÈîÇä:25í×̄ŠÇää«Æ‡

ÈàG ìÅçúµÅœÀçÇ–F„G ÕFåHÀøÄéÈ̄àFú½ÕÎìÇòF–G éÅðÍÈäÇòíé½ÄY±ÇœúÇçÎìEŒ
ÇäÈÒ²ÈîíÄéÂàøµÆÐÀÐÄéFîG ï†òÀîÄÐÂò½ÕFåÍHÈøFâ†°æFåÈç†±ìÄîÈ–éßÆðÏÕ

Èå:267ÀÐÆàçµÇìÀìÇîÈàG íéÄëÄîHÀãÄYø̄Ç‚F÷HÅãú×½îÎìÆàéÄñï×±çǢîÔÆì
ÀÐÆçï×²‚ÀáÄ„é°HÅøÈÐí×±ìàÅìÏøßÉîÀòÆà:27F‚ǟHÈøFáHÀøÇà½ÆöÕÇ‚°Æ„ÔHÆø

Ç‚±Æ„ÔHÆøÅàÔ²Åìà°ØÈàø†±ñÈéïé°ÄîÀÑ†ÏìåàßÉîÉ̄à:28ìÆëÇ‚µÆŒóÆñ
ÀÐÇœÄ‚GHÅøG éÄðFåÈàÀì½ÇëéÄœ†Ç̧îíÄéÇ‚°ÆŒóÆñÄœÎïÆœé±ÄìFåÈÐé²ÄúéÄú÷±HÇø

ÀòÆàF‚ä°HÈøFáÀâHÇøÏéßÈìÇŒ:29Âàø¬ÆÐÍÈòÎ†Ñé}ÄìF‚éÅ̄ðÅòå«ÈÑÇäÍÉŠFÐG íéÄá

F‚ÅÑøé½ÄòFåÇä×̄YÈàíé½ÄáÇäÉŠFÐíé±ÄáF‚ø²ÈòãµÇòÂàÎøÍÆÐÍÆàÁòG øÉá
ÎúÆàÇäHÀøÇŠï½Å„ÎìÆàÈä¹ÈàõHÆøÂàÎøÆÐÀéää°ÈåÁàØé±Åä†ðÉðï°ÅúßÈìÏ†ð

Få:30àØ̄Èàä«ÈáéÄñG ïÉçǢîÔÆìÀÐÆçï×½‚ÇäÂòÄá±HÅø†ð×²‚ÎéÍÄŒÀ÷Ää´ äÈÐ
Àéää¬ÈåÁàØéCÆäÕÎúÆà†ø×«çFåÄàG õÅYÎúÆàFìÈá×½áFìÇ̧îïÇòÄœ×°œ

FáÍÈéHFã±ÕÇŒí×°ŠÇäÏäßÆ‡

ãÇò³ :20(3) 8ÂàÎøÆÐÈéé¬ÄðÇçÀéäÿ ä°Èå
ÍÇìÂàéÅç¾ íÆëÈŒ¿ íÆëFåÍÈéHFø†̄ÐÎíÇâí½ÅäÎúÆàÈä¹ÈàõHÆøÂàø¬ÆÐ

Àéää»ÈåÁàØéÅäí̧ÆëÉðï°ÅúÈìí±ÆäF‚Å̄òøÆáÇäHÀøÇŠï²Å„FåÀáÇÐí«Æœ
ÐéÄà §éÍÄìHËøÈÒ×½úÂàø°ÆÐÈð±ÇúéÄœÈìÏíßÆëFå:21ÎúÆàFé×ä†̄ÐÇò

Äöé½Å†éÄúÈ‚ú°ÅòÇäàå±ÄäàÅìø²ÉîéÅòéǢðÕÈäHÉøú«Éà´ úÅàÎìEŒ
Âàø¬ÆÐÈòä}ÈÑÀéääµÈåÁàØéÅäG íÆëÀÐÄìG éÅðÇäFYÈìíéǞëÈä½ÅàäÆZ

behold, I have given into your hand Sichon the

Emorite, king of Cheshbon,

and his land; begin to possess it, and contend with

him in battle. 25: This day

will I begin to put the dread of you and the fear of

you on the peoples who are under the entire

heaven,

who shall hear the report of you, and shall tremble,

and be in anguish because of you.

26: I sent messengers out of the wilderness of

Kedemoth to Sichon king of Cheshbon

with words of peace, saying, 27: Let me pass

through your land: I will go along by the highway,

I will not turn aside to the right hand nor to the

left. 28: You shall sell me food for money, that I

may eat;

and give me water for money, that I may drink:

only let me pass through on my feet,

29: as did to me the children of Esav who dwell in

Seir,

and the Moavites who dwell in Ar; until I shall pass

over the Yarden

into the land which the LORD our God gives us.

30: But Sichon king of Cheshbon would not let us

pass by him; for the LORD your God hardened his

spirit,

and made his heart obstinate, so as to deliver him

into your hand, as at this day.

20: until the LORD give rest to your brothers, as to

you,

and they also possess the land which the LORD

your God

gives them beyond the Yarden: then shall you

return every man to his possession,

which I have given you. 21: I commanded also

Yehoshua at that time, saying,

Your eyes have seen all that the LORD your God

has done

to these two kings:
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ÎïÍÅŒÇéÂòäµÆÑÀéäG äÈåFìÎìEëÇäÀîÇYÈìú×½ëÂàø°ÆÐÇàä±ÈœÉòø°Åá
ßÈÐÏäÈYà±Ø:22éÍÄœHÈøí†²àéÄŒ §ÀéäǟÈåÁàÍØéÅäí½Æëà†±äÇäÀìÄ’í°Èç

Èì

so shall the LORD do to all the kingdoms where

you go over.

22: You shall not fear them; for it is the LORD your

God who fights for you.
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